
Nemcsak szép, de 
biztonságos is a Tófürdő

Munkába álltak a strandrendőrök

Rövid nadrág, póló, sportcipő, bilincs és 
pisztoly. Mindez hozzátartozik a strand-
rendőrök felszereléséhez. Hamarosan 
hozzászokhatnak ehhez a „látványhoz” 
a gyömrői tófürdő látogatói, júliustól 
ugyanis – nálunk egyedülálló módon – 
munkába álltak ezek a különleges rend-
őrök. A „Baywatch” hangulatát idéző 
újításra a nagyobb biztonság érdekében 
volt szükség. 

         
A Tófürdő immár negyedik éve működik a 
jelenlegi formájában és mondhatjuk, hogy 
nemcsak gyömrőiek, hanem a környező 
települések lakói és budapestiek is egyre 
többen látogatják. A strandunk közked-
velt fürdőzőhely lett. Egyre többen tud-
nak róla, és egyre többen kíváncsiak rá. A 
helyszín impozáns, 
a víz minősége pe-
dig kiváló. (Erről az 
ÁNTSZ két hetente 
megbizonyosodik.) 
Nem véletlen, hogy 
a tavalyi év nyári 
szezonjában több 
mint 50 ezer főt 
láthattunk vendé-
gül. Tavaly június 
végéig csaknem 
12 ezren váltottak 
jegyet a strandon. 
Idén június végére 
már több mint 14 
ezer jegyet adtak el. 
Nagyon fontos szá-
munkra, hogy akik 
idejönnek, azok 
minden tekintetben 

jól érezzék magukat és önfeledten kapcso-
lódhassanak ki. Ezért nemcsak a Tófürdő 
felújítására fordítottunk gondot, hanem 
arra is törekszünk, hogy az elért eredmé-
nyeket meg tudjuk tartani. És ehhez hozzá-
tartozik a biztonság is.

Már az elmúlt években is alkalmazott 
biztonsági őröket a Tófürdőt üzemeltető 
TÜF Kht., hogy megakadályozza a rongá-
lást és a lopást. Ezt az idei évben tovább 
fejlesztettük. Szerződést kötöttünk a Pest 
Megyei Rendőr-főkapitánysággal és Ig-
nácz István tábornok úr kezdeményezésé-
vel az országban egyedülálló szolgáltatást 
vezettünk be, felállítottuk a strandrendőr-
séget. Ez nemcsak szolgáltatásaival tűnik 
ki az egyéb más rendőri tevékenységek 
közül, hanem megjelenésében is eltér a 
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megszokottól. Strandrendőreink a mai „Baywatch” 
jelenlegi uniformisában végzik a szolgálatot a strand 
nyitvatartási idejében. Külön helyiséget biztosítunk 
számukra, így a strandon, amennyiben intézkedésre 
kerül sor, nyugodt körülmények között tudják fel-
venni az adatokat, illetve elvégezni az egyéb admi-
nisztrációkat.

Bízom benne, hogy a strandrendőrség felállításá-
val ismét egy olyan szolgáltatást tudtunk bevezetni 
Tófürdőnkben, ami a többi hasonló jellegű strand 
fölé emeli létesítményünket.

Természetesen nemcsak az a fontos, hogy a 
strandlopások és az egyéb lopások (autófeltörések) 
elkövetőit elfogjuk, hanem az is, hogy a strand cso-
dálatos szép környezetét megóvjuk. Éppen ezért a 
strandrendőrség mellett továbbra is működik az éj-
szakai kutyás szolgálat, amellyel igyekszünk meg-
akadályozni a városunkban sajnos egyre jobban el-
harapózott garázdaságot és rongálásokat.

De tovább bővült a szolgáltatások köre is.  A Munkás 
utcai lejáratnál mostantól kürtöskalács, jégkása, gyros 
és egyéb nyalánkság is kapható. A kölcsönző pedig új 
vizibicikli-parkkal várja a kikapcsolódni vágyókat. 

A belépőjegy ára emelkedett ugyan a tavalyihoz 
képest, de még mindig a környék legolcsóbb strand-
ja a miénk. Ráadásul a gyömrőiek továbbra is fél 
áron látogathatják a Tófürdőt. A felnőtteknek 600, a 
gyermekeknek 400 Ft-ba kerül a belépő, de a helyi 
lakosoknak csak 300 ill. 200 Ft-ot kell fizetniük.  

Szerintem elmondhatjuk, hogy a Tófürdő immár 
városunk büszkesége. Remélem, az időjárás kegyes 
lesz hozzánk, és sok kellemes órát töltenek majd el itt.

Kívánok mindenkinek az idei nyári szezonra is 
gondtalan kikapcsolódást és felüdülést, és azt, hogy 
aki ellátogat a gyömrői tóhoz, feledhetetlen élmé-
nyeket szerezzen.   
 Gyenes Levente

polgármester

Gyömrő Város önkormányzatának
TÁMOGATÓ SZOLGÁLATA

meGkezdte működését.
ellátási terület: Gyömrő, ecser, Úri

érdeklődni:
személyesen: Gyömrő, szt. István út 75.

telefon: 06-29/330-207

Ha ön vagy családtagja mozgás-, látás-, hallás-, vagy értelmi fogyatékkal él, autista vagy hal-
mozottan sérült és 

gondot okoznak a mindennapi teendők és otthonában segítséget igényel,
szeretne köz-, egészségügyi intézményeket megközelíteni, de segítség nélkül ez nem megy,
nem ismeri az érdekvédelmi szervezetek elérhetőségét,
szeretne kulturális és szabadidős programokban részt venni, de fogyatékossága  
gátolja ebben,
nem talál megfelelő munkahelyet,

forduljon szolgálatunkhoz bizalommal!

SEGÍTÜNK!
Biztosított szolgáltatások:
Személyi segítő szolgáltatás: a fogyatékossággal élő személy aktív részvételével segíti a sze-
mélyi szükségleteinek (higiénés, életviteli, életfenntartási) kielégítését. segítséget nyújt a társa-
dalmi életben való teljes jogú részvételhez.
Szállító szolgálat: szolgáltatásokhoz való hozzájutás elősegítése.
Információnyújtás, tanácsadás: fogyatékkal élő személy önálló életvezetéséhez szükséges 

ügyekben.
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Segített a Támogató Szolgálat!
6 éves Máté nevű kisfiam betegsége késztetett arra, 
hogy felkeressem a Gyömrő Város Polgármesteri 
Hivatal szociális irodáját.

Segítséget kellett kérnem, mivel gyermekem hosszan-
tartó betegsége, és az azzal járó külön kiadások telje-
sen felemésztették anyagi tartalékainkat.

A kérésem meghallgatása után igen gyorsan jött 
a támogatás, ami nemcsak az anyagiakat jelentette, 
hanem a jó szót, és a lehetőségek széles körét, ami-
vel helyzetünk könnyebbé válhat.

Tudom, hogy nem egy szokványos kérésünk volt 
a hivatal felé, mivel Máté nevű gyermekünk leuké-
miás. A segítség nem mindig a pénz. Kell néha egy 
emberi szó, egy „baráti” beszélgetés, problémák 
megoldási lehetőségeinek felkutatása stb. Ezek a 
dolgok ebben az esetben igen sokat tudnak jelenteni. 
Ezt itt megkaptuk! 

Legutoljára kb. 3 hete kerestek fel bennünket az 
irodáról és ajánlották fel azt a támogatást, ami most 
indult Gyömrőn. Ez pedig a Támogató Szolgálat 
/Gyömrő, Szt. István u. 75./ segítségnyújtása. Má-
tét és engem heti egy alkalommal visz a szolgálat 
kis busza az éppen soron következő kezelésre vagy 
kontrollra. 

Ezzel megoldódott a kórházba jutásunk, mivel 
egy régi személygépkocsink van, ami a gyermek 

kezelés utáni állapotában nem a legkényelme-
sebb.

3 kiskorú gyermeket nevelek, GYES-en vagyok a 
kicsivel, férjem dolgozik. 

A hosszú és igen komoly betegséggel együtt élni 
és nevelni a testvéreket igen nehéz, de ezt azért ír-
tam, hogy a reményt senki ne veszítse el, vannak 
még segítők és a gyógyulás is bekövetkezhet. 

Köszönet a támogató szolgálatért, bízom benne, 
hogy más is igénybe veszi ezt a segítő ellátást.

K.P.-né.

Önkormányzati hírek
170 millió forintos megtakarítás a város hitelállományában

A képviselő-testület döntése alap-
ján javulnak városunk „úthitelé-
nek” kondíciói. Az OTP banknál 

levő 455 millió forintos hitel hamarosan kötvények 
formájában fog megjelenni. Ezt a pénzügyi tran-
zakciót már több település is sikerrel végrehajtotta, 
lényege pedig abban rejlik, hogy a hitelt kötvények-
kel váltják ki. Így ezzel összességében a hitel ka-
matmentessé válik városunk számára, ezáltal a teljes 
futamidő alatt mintegy százhetven millió forintot 
takarítunk meg. 

Hosszú évek után megoldódni látszik a város 
közepén, közvetlenül a Tőzeges tó mellett talál-
ható tehenészet ügye. A helyszínen járt a területi 
főállatorvos, valamint az illetékes szakhatóságok 
képviselői, és megállapították, hogy az állatokat 
el kell szállítani, az engedély nélküli, életveszé-
lyes épületet pedig el kell bontani. Az állatok el-
szállításának fő oka, hogy tartásuk szabálytalan 
körülmények között zajlik, egy-egy nagyobb eső 
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után a víz a trágyát a tőzeges tóba, és a mellette 
folyó patakba mossa. Kiss László, a tehenészet 
tulajdonosa július 12-ig kapott időt arra, hogy 
állatait elszállítassa, a határidő lejárta után ezt 
az önkormányzat teszi meg. A terület teljes ren-
dezése várhatóan tavasszal fejeződik be. 

A képviselő-testület 2012. június 30-ig Dobossy-
né Molnár Veronikát bízta meg a Bölcsőde és Gyer-
mekközpont vezetésével. 

A testület úgy határozott, hogy a Pest Megyei 
Arany János Pedagógiai Díjra Szende Mártát ter-
jeszti fel. Ennek okán döntöttek arról is, hogy leg-
közelebb csak 2010-ban adnak át újabb, Gyömrővel 
kapcsolatos kitüntetést. 

Egy rendeletmódosítás értelmében a vízi közmű-
vekre történő utólagos rákötések díjai változnak. 
A víz közműfejlesztési hozzájárulás egyszeri díja 
negyvenezer forintról hatvanezerre nő. Társasházak 
esetében az első lakás rákötési díja szintén hatvan-
ezer forint lesz, míg az összes többi lakás kétszáz-
negyvenezer forintért köthet a hálózatra. A csatorna 
rákötési díja nem változik. 

A képviselők elfogadták azt a szándéknyilatko-
zatot, melynek értelmében támogatják Dr. Schrem 
Aurél háziorvosi területi ellátására vonatkozó 
szerződés megkötését. Dr. Schrem hamarosan 
Klein László működési praxisát veszi át.

A képviselők egyhangúan elfogadták Bodoki Ist-
ván őrsparancsnok 2006-os évi beszámolóját. Kép-
viselői kérdésre a parancsnok úr elmondta, hogy 
bár a Dózsa György úton ki van téve a hat tonnás 
korlátozó tábla, jó néhány kamion megszegi a kor-
látozást. Ígéretet tett arra, hogy, ahogy eddig is, úgy 
ezután is, próbálják kiszűrni a renitenseket. Felvető-
dött, hogy a Mendei úton szintén súlykorlátozást kel-

lene bevezetni. Gyenes Levente polgár-
mester elmondta, hogy erre nincs mód, 
mivel a nevezett út jelenleg fő összekötő 
út. Amennyiben megépül a 0-ás körgyű-
rű, úgy a Mendei út önkormányzati keze-
lésbe kerülhet, és majd csak akkor lehet 
különféle korlátozásokat bevezetni.

A testület egyhangúlag elfogadta 
Gyömrő város Közbiztonsági Koncep-
cióját, melyet Weiszenberger Béla, a 
Polgárőr Egyesület ügyvivője készített.

A képviselő-testület több olyan dön-
tést is hozott, mely a kistérségi társulás-
sal függ össze. Az egyik leglényegesebb 
a főépítészi poszt betöltése. A képvise-

lők támogatták Nyeste László kinevezését a Monor 
és Térsége Főépítészi Önkormányzati Társuláson 
belül. 

A közoktatási törvény módosítása miatt helyi 
szinten is elkerülhetetlenné vált az önkormányzati 
fenntartásban működő oktatási intézményekben az 
álláshelyek csökkentése. Ennek értelmében 2007. 
szeptember elsejétől a Fekete István Általános és 
Szakiskolában, valamint a II. Rákóczi Ferenc Álta-
lános iskolában egy-egy álláshelyet vonnak el, míg 
a Weöres iskolában kettőt. 2008. szeptember else-
jétől a Fekete és Weöres iskolákban újabb egy-egy 
álláshely szűnik meg. 

A képviselők megtárgyalták és elfogadták Gyöm-
rő esélyegyenlőségi tanulmányát és tervét. A  terv a 
városban élő gyermekekkel foglalkozik, kiváltképp 
a hátrányos helyzetűekkel. Részletesen megtekint-
hető az önkormányzati portálon: www.gyomro.hu.

Az önkormányzat 2007. július elsejétől minden 
belterületbe vonási kérelmet benyújtó magán- il-
letve jogi személlyel településrendezési és fej-
lesztési szerződést köt. A szerződés legfontosabb 
pontja, hogy önkormányzati tulajdonú, illetve 
kezelésű közterülethez vagy önkormányzat tulaj-
donában lévő vízi közmű rendszerhez csatlakozó 
belterületbe vonás esetén 1400 Ft+Áfa/m2 egysze-
ri díjat kell fizetnie a kérelmezőnek. Amennyiben 
a közműveket a kérelmező a saját költségén építi 
ki, úgy ez az egyszeri díj 1150 Ft+Áfa/m2.

Szabó László Dezső önálló képviselői indítvány-
ban javasolta, hogy Regéc községgel alakítson ki 
városunk testvér-települési kapcsolatot. Fő okként a 
– részint – közös Rákóczi-hagyományokat említett. A 
testület támogatta a törekvést és munkacsoportot ho-
zott létre, mely előkészíti a szükséges feladatokat. 

HA
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A Pest Megyei Önkormányzat hírei
2007. június 29-én, pénteken tar-
totta a Pest Megyei Közgyűlés a 
tavaszi ülésszak záró ülését.  

A napirendi pontok között egy, kife-
jezetten Gyömrő városát érintő dön-
tésről számolhatok be. A Közgyűlés 
a közoktatásról szóló törvény értel-

mében meghatározza az adott tanévben indítható 
osztályok számát. Így a gyömrői Általános Iskola, 
Speciális Szakiskola, Készségfejlesztő Speciális 
Szakiskola, Diákotthon és Gyermekotthon három 
osztályt indíthat a 9. évfolyamon. 

Ám az oktatási intézményeket is elérte a létszám-
leépítés. 2007. szeptemberétől a kötelező óraszám 
emelése, a nem pedagógus munkakörben foglalkozta-
tottak feladatellátása és az ez alapján történő finanszí-
rozás változása teszi szükségessé az intézkedés meg-

tételét. Így 12 intézményből küldenek el 41 főt, 27 fő 
pedagógust és 14 fő egyéb dolgozót, amely álláshe-
lyeket 5 évig nem állíthatnak vissza. Ez az intézkedés 
nem érinti Gyömrő megyei fenntartású intézményét. 

És még meg kell említenem, hogy a Szent Rókus 
Kórház jelenlegi likviditási helyzete alapján még to-
vábbi 120 fő elbocsátására kényszerül. Pest Megye 
Önkormányzata, mint a kórház fenntartója, az egész-
ségügyi struktúraváltásából fakadó önkormányzati 
kötelezettségek támogatására igényt nyújtott be több 
mint 73 millió Ft összegben. A támogatás kizárólag a 
csoportos létszámleépítéssel érintett foglalkoztatottak 
után, bérjellegű kiadásokhoz volt igényelhető. A pá-
lyázat elbírálása júniusban megtörtént. 

A Gyömrő újság minden kedves olvasójának a 
nyári időszak alatt jó egészséget és kellemes pihe-
nést kívánok.

Horváth István, MDF

Vízmű hírek
2007. június 14. nagy jelentőséggel bíró nap a Gyöm-
rő és Térsége Viziközmű Szolgáltató KFT. életében. 
Ekkor volt a szennyvíztelep bővítését követő próba-
üzemet véglegesen lezáró hatósági bejárás, amin az 
illetékes hatóságok telepünkről pozitívan nyilatkoz-
tak. Sikerült a telepet a hatóságok által is elismerten 
üzemeltetésre alkalmas állapotba hozni. A vízjogi 
üzemeltetési engedély megszerzésének feltétele már 
csak a komplett dokumentáció és a kérelem benyúj-
tása, amit 30 napon belül megteszünk.

A nyár másik aktualitása az, hogy ilyenkor tör 
ránk egy-egy vihar, felhőszakadás. A hirtelen kelet-
kező nagy mennyiségű csapadékvíz egy része bejut 
a szennyvízhálózatba, illegális ereszcsatorna bekö-
téseken keresztül. 

Miért nem megengedett az esővíz csatornába en-
gedése?
1. A vízügyi törvény egyértelműen rendelkezik ar-

ról, hogy ha nem egyesített szennyvíz és csapa-
dékvízgyűjtő rendszerről van szó, akkor ott a csa-
padékvíznek nincs keresnivalója.

2. Az illegális bebocsátó jogosulatlanul vesz igény-
be egy szolgáltatást, aminek nem fizeti meg a 
díját.

3. A bebocsátó közvetve fertőzésveszélyt hoz létre. 
Ha a rendszer nem bírja el a hirtelen terhelést, az 
kiöntést eredményezhet a mélyebb pontokon: át-
emelőknél, csatornafedlapoknál, esetleg családi 
házaknál is. Az itt kilépő folyadék már keveredett 
a szennyvízzel, tehát nem csapadékvíz!

4. A hirtelen érkező nagy mennyiségű víz olyan 
mértékben terhelheti a csővezetéket, műtárgya-

kat, ami azok meghibásodásához vezethet, ami az 
üzemeltetési költséget növeli.

5. Az ilyen módon bejuttatott szennyvíz feleslege-
sen köt le tisztítókapacitást, elvéve a lehetőséget 
másoktól.
A probléma kezelésére felvettük a kapcsolatot az 

Önkormányzattal. Első lépésként ezúton közösen 
felszólítjuk a lakosságot és a közületeket, hogy a 
csapadékvizet a csatornába ne vezessék be, a meglé-
vő bekötéseket szüntessék meg. További lépés lesz, 
helyi rendelet megalkotása a szankciókról: jelentős 
büntetés, illetve pótdíjak meghatározása. Ezt köve-
tően a Polgármesteri Hivatal Műszaki Osztályával 
és a közterület-felügyelőkkel karöltve felderítjük a 
megmaradó csapadékvíz bebocsátókat. Addig is el-
kezdjük az előkészítést, dokumentáljuk a potenciális 
ingatlanokat.

Kertész Gyula
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XI. Országos Rákóczi Napok
Gyömrőn a történelem során számos neves ember megfordult: írók, politikusok, történelmi nagysá-
gok. Mindenkiről őrzünk emlékeket. Településünk történetét mégis mindenkinél leginkább II. Rákóczi 
Ferenc gyömrői táborozása kapcsolja össze hazánk történelmével. 

1705. július 3.: Gyömrő legfényesebb históriai nap-
ja, amely a nemzeti történelem nagy eseménye is 
volt. Rákóczi gyömrői táborozása nem a legendák 
ködébe vesző, hanem történelmi valóság, s a gyöm-
rői beszéd, mely írásban is olvasható, kortörténeti és 
irodalomtörténeti ritkaság is egyben.

A lelkesítő, toborzó beszéd 302. évfordulóján 
– 2007. június 30 – július 1-én – ünneplőbe öltözött 
Gyömrő. Színvonalas programok várták az érdeklő-
dőket.

A rendezvény első napján, szombaton, 10 órakor 
kezdődött a hivatalos megnyitó. Gyenes Levente, 
Gyömrő város polgármestere ünnepi beszédében 
méltatta a gyömrői Rákóczi hagyományokat. Az 
Országos Rákóczi Szövetség nevében Somorjai Ri-
chárd köszöntötte a megjelenteket. A műsor során 
II. Rákóczi Ferenc nagyságára, tetteire emlékez-
hettünk vissza a Tomanek Produkció előadásában. 
A fejedelem szobránál tartott koszorúzás során 
elhelyezte emlékező virágait Gyömrő Város Ön-
kormányzata, az Országos Rákóczi Szövetség és a 
Szövetség gyömrői szervezete, továbbá helyi intéz-
mények, civil szervezetek. A koszorúzást követően 
az Abonyi Fúvószenekar szolgáltatott térzenét, mely 
emelte a központi ünnepség fényét.

A nap nagyobb részében a Rákóczi Díjugrató 
Kupa zajlott a Teleki kastély parkjában, melyről 
a 7. oldalon, egy külön cikkben olvashatnak.

Az ünnepi megemlékezés 19 órakor kezdő-
dött a Mánya réten, az 1955-ben felállított em-
lékoszlopnál. Sellei Zoltán előadásában meg-

hallgathattuk II. Rákóczi Ferenc Fejedelem 
gyömrői beszédét. Az idősb. Pál Mihály Ha-
gyományőrző és Művészeti Kör nevében Rakó 
József mondott beszédet, melyben bemutat-
ta a gyömrői hagyományőrzés fontosságát. A 
kör alapított egy kitüntetést, mellyel a jövőben 
hagyományt kíván teremteni. A „Gyömrő örök-
ségőrzője” címet azok a személyek kapták, akik 
hozzájárultak, illetve hozzájárulnak a fejedelem 
emlékének őrzéséhez. A tábortűz meggyújtásá-
val ért véget a Mánya réti ünnepség.

Azonban a szombati események nem értek 
véget. A Teleki kastély kivilágított, impozáns 
környezetében hallgathattak meg a zenekedve-
lők egy csodálatos szabadtéri koncertet. 

Városunk féltve őrzi a fejedelem emlékét. 
Az 1955-ben elkészült emlékoszlop a Mánya-
réten, a II. Rákóczi Ferenc Általános Iskola 
20 évvel ezelőtt vette fel történelmünk egyik 
legtragikusabb, egyben legszeretnivalóbb sze-
mélyének nevét. Avattunk Rákóczi harangot, a 
város központjában bronz mellszobron látha-
tó arckifejezése, pillantása, fejtartása, nemes 
vonásai jelzik elhivatottságát. Természetesen 
sorolhatnám még azokat a pillanatokat, tár-
gyakat, melyekkel emléket állítunk II. Rákóczi 
Ferencnek.

A z o n b a n 
Gyömrő életében 
ez az alkalom az 
első, amikor is 
egy olyan művet 
mutathattunk be, 
mint a Rákóczi 
1906-2006 Ora-
tórium. Felső-
Vadászi Rákóczi 
Ferenc fejedelem 
és bujdosótársai 
hamvai haza-
hozatalának és 
e l temetésének 
emlékére íródott 
Merczel Erzsébet 
által. 

Nagy 
Zsuzsanna
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Gyömrői sikerek a díjugrató 
lovasversenyen

I dén negyedik alkalommal rendeztük meg a most 
már hagyományosnak mondható díjugrató lovas-

versenyt a Teleki kastély parkjában. Az Országos 
Rákóczi Napok rendezvényei közül talán ez a lovas-
verseny adja meg az igazi országos hírnevet ennek 
a gyömrői eseménynek. A rendezvénysorozat célja 
volt már a kezdetektől a korabeli hagyományok fel-
elevenítése, melynek szerves 
része a lovas hagyományok 
ápolása is. Az idén 83 lóval 
neveztek a versenyre az ország 
minden területéről. Külön em-
lítést érdemelnek a gyömrői 
versenyzők is, hiszen tízen 
indultak a neves mezőnyben 
szép eredményeket elérve. Ők 
többségében már nem is csak 
a gyömrői verseny indulói, 
hanem egy összetartó csapat 
tagjaként szinte minden hétvé-
gén a szezon alatt indulnak az 
ország különböző részein megrendezett versenye-
ken. Ennek eredménye, hogy a máshol megtartott 
versenyeken már egész komoly figyelmet kapnak 
a gyömrői versenyzők, és a többi induló már előre 
latolgatja, hogy indulnak-e területi versenyükön a 
„gyömrőiek”. Szerencsére az idei évben az időjárás 

sokkal kegyesebb volt hozzánk, mint tavaly, így a 
nézők és versenyzők ideális fátyolfelhős, esőmen-
tes, kellemes időben élvezhették a versenyt. Az idei 
verseny abban tért el az előző években megrende-
zett amatőr versenytől, hogy a nagy számú nevező-
re való tekintettel és az elmúlt évek értékelésének 
köszönhetően most először Gyömrőn hivatalos, a 

lovas szövetség által regiszt-
rált, pontszerzési lehetőséget 
is jelentő versenyt tartottunk. 
A verseny megrendezéséről 
és a helyszín kialakításáról, 
annak színvonaláról a lovas 
szövetség által delegált bírói 
testület is elismerően nyilat-
kozott. Akik nem tudtak kilá-
togatni a versenyre, a gyömrői 
SIGNAL TV-ben megnézhet-
nek egy rövid összeállítást a 
versenyről és egy beszélge-
tést a gyömrői versenyzőkkel. 

Ezúton szeretném megköszönni a gyömrői lovarda-
tulajdonosok és a Gyömrői Lovas Egylet, valamint 
minden önkéntes segítő munkáját, akik a verseny 
színvonalas és eredményes lebonyolításában segít-
séget nyújtottak.

M. A.

A lovassport – nemzeti hagyományunk!
Gyömrőn három lovarda is működik

Több mint egy évtizede rendezzük meg vá-
rosunkban az Országos Rákóczi Napokat. A 
rendezvény célja mindig az volt, hogy a ku-
ruc-labanc harcok eseményeit, korabeli népi 
hagyományokat felelevenítsük, és egyben 
megemlékezzünk nemzetünk történelmének 
egy dicsőséges, ám de vérzivataros időszaká-
ról is. 

Mi magyarok közismerten lovas nemzet va-
gyunk. Jóval a honfoglalás előtti időktől egé-
szen a múlt század közepéig, a fő meghatározó 
közlekedési eszközünk a ló volt. A lovak végez-
ték a szállítási és mezőgazdasági munkák nagy 
részét, robotoltak az embernek és áldozták éle-
tüket a csatákban. Talán néhány évtizede mond-
hatjuk azt, hogy lezárult az emberiség történel-
mének azon szakasza, ahol a ló a mindennapi 

élet meghatározó része volt és beköszöntött a 
lovak történelmének új aranykora. Hiszen most 
már nem dolgoznak lovak igában, bányában és 
háborúba sem hajszoljuk őket. Jelenlegi társa-
dalmunkban a ló már nem 
haszonállatként, hanem hob-
biállatként szerepel, elsősor-
ban a lovaglás szerelmesei 
és a lovassportot kedvelők 
tartják őket és a tartási kö-
rülményeik többségében 
kifogástalannak, első osz-
tályúnak mondhatóak. Ta-
lán általánosságban úgy is 
fogalmazhatnánk, hogy 
most már nem a ló van 
az emberért, hanem az 
ember van a lóért. Hi-
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szen a lótartók mindenben megpróbálják a leg-
jobbat és a legtöbbet nyújtani lovuknak. 

Talán erre egy elmúlt heti, pont a Rákóczi 
napon megrendezett lovasversenyen történt eset 
a legjobb példa, ahol az egyik gyömrői kislány 
felbukott a lovával. A helyszínen tartózkodó 
mentők természetesen rögtön megkezdték az el-
látását, miután sérülései voltak, viszont a kislány 
elhárított mindenféle kezelést, és a mentőautóból 
is, ahogy lehetett, kiszállt, mivel a saját állapo-
ta helyett egyetlen dolog érdekelte, az, hogy mi 
van a lovával. Valóban így van ez ember és állat 
kapcsolatában sok esetben, és főképp igaz ez a 
lovaglásra, hogy a ló és lovasa szinte testvéri kö-
telékbe kerülnek egymással. 

Szép és egészséges sport a lovaglás, akár hob-
bi, akár verseny szinten és ennek gyakorlására 
itt, Gyömrőn, bárki számára nyílik lehetőség. 

A gyermekek egészséges nevelésében óriási 
szerepe lehet a lónak és a lovaglásnak több ol-
dalról is. Elsősorban, amit bármilyen kiskorban 
tanulhatnak már a gyerekek, a lovak körül való 
fegyelmezett, higgadt viselkedés szükségessége, 
az állat tisztelete, szeretete és a róla való gondos-
kodás, felelősség elsajátítása. Ugyancsak ilyen 
fontos, főleg a növésben lévő szervezetnek az az 
összetett mozgáskultúra, melyet lovaglás közben 
a gyerekek a lovagló órákon megszerezhetnek és 
erőnlétüket rendkívüli mértékben fejleszthetik. 
Személyiségük szempontjából pedig óriási előny, 
hogy megtanulják használni akaraterejüket, an-
nak érdekében, hogy irányítani tudják a lovat és 
ezen keresztül önállóbb, döntéseket könnyebben 

meghozó, saját akaraterővel 
bíró egyéniségekké nevelőd-
hetnek, legtöbbször teljesen 
észrevétlenül. 

Pontosan ezekért az oko-
kért kezdeményeztük ön-
kormányzati oldalról, hogy 
a gyömrői iskolákban, óvo-
dákban minél több helyen 
alakuljanak és működjenek 
lovas szakkörök. Emellett 
városunkban a lovaglásra 
adottak a jó lehetőségek, hi-
szen Gyömrőn három lovarda 
is működik. Ezúton is szeret-
ném biztatni a szülőket arra, 
hogy próbaképpen, főleg, ha 
gyermekük is szeretné, biz-
tosítsanak lehetőséget a lóval 
való megismerkedésre. Ez 
lehet ingyenes formában, ha 

kilátogatnak bármelyik gyömrői lovardába, hi-
szen a látogatásért nem kell fizetni, vagy esetleg 
lovaglóórák keretében, ugyanis mind a három lo-
vardában van lehetőség bérlovaglásra, ahol edző 
segítségével futószáron lehet belekóstolni a lo-
vaglásba. Egy lovas óra díja a lovardákban 1500-
2000 Ft között mozog. Akinek pedig megtetszik 
ez a sport és több időt szeretne erre fordítani, úgy 
mind a három lovardában van lehetőség lovak 
bértartására, vagyis, aki lovat vásárol, ezekben 
az istállókban szép, kulturált körülmények kö-
zött az év 365 napjában tarthatja lovát. Nemcsak 
a lótartás az egyetlen módja annak, hogy valaki 
akár versenyszerűen is lovagoljon, hiszen a hely-
ben jól működő lovas egyesület tagjai között is 
vannak olyanok, akiknek nincs lovuk, vagy csak 
fél, ill. harmad vagy negyed ló tulajdonosai. Itt 
persze nem darabolt lóra kell gondolni, hanem 
arra, hogy szülők, gyerekek, több család leg-
többször közösen tart egy lovat, így a bértartás 
költsége is több részre oszlik és csak mondjuk 
negyedrészben terheli a családi kasszát. Így vál-
lalható kiadást jelent akár többgyermekes csalá-
dok számára is. 

A gyömrői gyerekek, ill. felnőttek, akik részt 
vesznek a versenyszerű lovassportban, országos 
szinten is rendkívül szép eredményeket érnek 
el, hiszen 11-en indulnak általában együtt a hét-
végente megrendezendő versenyeken az ország 
minden pontján. Talán nincs is még egy Gyöm-
rőhöz hasonló település, ahonnan egy versenyen 
ennyi versenyző állna rajthoz. A csapatszellem 
erősítése, városunk hírnevének öregbítése ér-
dekében, valamint a Rákóczi napokon mutatott 
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kiemelkedő eredmények elismeréseként az ön-
kormányzat minden gyömrői versenyző részére 
egy város címerével és nevével díszített hímzett 
nyereg alátétet ajándékozott, mely a nézőközön-
ség számára jól láthatóan jelzi, hogy a verseny-
ző, aki az országban valamelyik versenyen indul, 
a gyömrői színeket képviseli. Miután remélem 
sikerült felkelteni az érdeklődést minden kedves 
olvasóban, főleg a gyermekes családokban, a lo-
vaglás iránt, röviden szeretnék tájékoztatást adni 
arról, hol van Gyömrőn lovaglási lehetőség és 
hol található az említett három lovarda. Vegyük 
hát sorra ezeket abc-sorrend szerint: 

A Gróf Teleki utca végén az öregtemető mögött, 
a régebbi gyömrőiek által jól ismert „Kő-híd” 
mellett található az Erzsébet-tanyai lovarda. Ez 

a lakást és 10 férőhelyes istállót magába foglaló 
épület tavaly készült, mellette több hektáros be-
kerített legelő és homokos edzőpálya is találha-
tó. A patak mellett a festőien szép környezetben 
elhelyezkedő, aszfalt, ill. homokos jó minőségű 
úton megközelíthető lovardára elsősorban a 10 
ló számára kialakított férőhelyből adódóan csa-
ládias hangulat a jellemző. Iskolalovaglásra, ill. 
haladók számára tereplovaglásra van lehetőség. 
Bejelentkezés esetén csoportokat is tudnak fo-
gadni.

A Töves-majori – Lovasfarm lovarda Gyöm-
rő közigazgatási területén, de közvetlenül Péteri 
község mellett található. Ha a Péteribe vezető or-
szágúton a péteri házak előtt a kanyarban jobbra 
fordulunk, néhány száz méteren belül aszfalt úton 
elérjük a Töves-majori lovardát és a házakat. A 
31 férőhelyes istálló melletti homokos pályán 
igazi versenyszerű aktív lovassport élet zajlik, 
edzésekkel és sportlovaglással. Tereplovaglásra 
és kezdőknek iskolalovaglásra itt is van lehető-
ség. Az edzéseket profi lovasoktatók tartják, és 

lehetőség van a verseny előtti felkészülésekre is. 
Internet cím:www.lovas-farm.hu.

Városunk északi szélén található a régóta mű-
ködő Zabhegyező lovarda. Itt 28 ló tartására 
van lehetőség, valamint ugyancsak foglalkoznak 
iskolalovagoltatással és tereplovaglással is. Eb-
ben a lovardában található közvetlenül az istálló-
épület szomszédságában a város egyetlen fedett 
lovas edzőpályája is, melyen rossz idő esetén, 
esőben vagy télen is lehet zavartalanul lovagolni 
és edzéseket tartani. Ebben a lovardában műkö-
dik még ún. Póniklub is, melynek tagjai pónilo-
vakkal országos versenyeken is indulnak. A lo-
varda közvetlenül a 31-es főút mellett, a gyömrői 
és maglódi leágazás között, kb. félúton található 
és az útról jól látható. 

Remélem sikerült sokakban felkelteni a vágyat 
a lovaglás iránt és ezzel a rövid kis tájékoztató-
val a helyi lovardákról információt szolgáltatni 
azok részére, akik esetleg eddig nem tudták hol 
és hogyan próbálhatnák ki vagy gyakorolhatnák 
a lovaglást városunkban.

Mezey Attila
alpolgármester
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Gyömrőiek a Csíksomlyói búcsún
A Gyömrői Polgári Kör és a Gyöm-
rői FIDESZ tagjai elhatározták, hogy 
meglátogatják Székelyföldön lakó 
honfitársaikat. Az elhatározást tett 
követte, és egy 30 fős csoport a pün-
kösdi napokat Székelyföldön töltötte. 
Több százezer zarándokkal együtt 
imádkoztunk a kegytemplomban és a 
két hegy közötti nyeregben felállított 
szabadtéri oltárnál, a Csíksomlyói bú-
csú napján.

Méltóságteljes ünneplés volt. Magasz-
talja lelkem az Urat! Így szólt az idei 
pünkösdi, Csíksomlyói búcsú mottója. 

Négy napos kiránduláson vettük részt, 
május 25. és 28. között. Sok száz kilométert tet-
tünk meg. Utunk során megálltunk a Nagyváradi 
Szent László Templomnál. Kolozsváron koszorút 
helyeztünk el Mátyás királyunk szülőházánál, 
megnéztük Marosvásárhely nevezetességeit, de 

fejet hajtottunk a két Bólyai és Sütő András sír-
jánál is.

Szálláshelyünk Kászonaltízben volt. Sok gyöm-
rőinek, minden bizonnyal, ismerősen hangzik a 
település neve, ugyanis jó tíz évvel ezelőtt a két 
település testvériskolai kapcsolatot ápolt. Most 
egy kicsit felidéztük ezt a régi összetartozást.

A kirándulásunk fénypontja a Csíksomlyói búcsú 
napja volt. Csíksomlyó 1567. pünkösd szombatján 
lett búcsúhely. Ezen a napon a csíki és gyergyói 
székelyek a hitük megőrzéséért, a Tolvajos-tetőn, 
győzelmet arattak János Zsigmond, Erdélyi fejede-
lem csapatai felett. Mára, ez a búcsú, a magyarok 
legnagyobb zarándokhelye lett.

Amíg nem volt valaki a Csíksomlyói búcsún, 
nem is igazán érti, miért hallani oly sokszor, hogy 
megérinti az embert ez a rendkívüli esemény. El 

kell menni és meg kell tapasztalni, hogy milyen 
felemelő érzés, amikor többszázezer ember együtt 
imádkozik. Érezni lehet, hogy összetartozunk, mi 
magyarok, határon innen, és határon túl. Itt bizto-
sak vagyunk abban, hogy jóra fordul nemzetünk 
sorsa, hisz olyan sokan akarjuk. Erőt gyűjtünk az 
itt töltött órák alatt, talán ki is tart a következő évig. 
Minden évben elmegyünk, és remélem, egyre töb-
ben csatlakoznak majd hozzánk. Szeretnénk ilyen 
módon egy szép hagyományt teremteni, aminek az 
első lépését tettük meg idén, májusban.

Kirándulásunk során voltunk a Gyilkos tónál, 
végigsétáltunk a Békás szoroson, és útban hazafe-
lé, meglátogattuk, a gyönyörű kazettás református 
templomot, Kőrösfőn.

Utunkról egy képes „illusztrációt” készítünk, 
amit minden kedves gyömrői polgár megtekinthet, 
Gyömrő város honlapján.

Remélem, hogy a jövő évben sokan Önök közül, 
velünk tartanak, és együtt lehetünk ezen az úton.
 Adorján Julianna
 a kirándulás szervezője
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A Készségfejlesztő Speciális Szakiskola év végi számvetése
Az utolsó negyed évben folytatódtak a házi és te-
rületi sportversenyek. Több éve iskolánk szervezi 
a Megyei Mezei Futóversenyt, melyre május 18-án 
került sor. Itt tanulóink bebizonyíthatták versenyző 
és futó képességüket, nagyon eredményesek voltak.

A rajzpályázatokra küldött gyermekmunkák si-
kert hoztak, néhány gyermek alkotásával ismertté 
vált, nyereményükkel pedig iskolánkat gazdagíthat-
ták. A nyáron is várható néhány munka zsűrizése, 
reméljük az is sikeres lesz.

Május elején az Erdei Fenyő Idősek Otthonában 
ünnepeltük az anyák napját sok otthonlakó örömére. 
Fontos volt az egész év folyamán az a közös kapcso-
lat, mely intézményünk és az otthon között már több 
éve ápolja a jó partnerkapcsolatot. Természetesen e 
gyermekek szüleit is megünnepeltük az iskola falai 
között.

A tanév végén jólesik a kikapcsolódás, a maga-
tartás versenyében élenjárók Vácrátótra utazhattak 
jutalom kirándulásra, szebb helyre nem is mehettek 
volna. 

Szakiskolásaink május 10-én elballagtak, szá-
mukra a 24-i sikeres vizsgával befejeződött az év.

Június 8-án intézményünk adott otthont a TIOK 
programzáró konferenciájának.

Szorgalmasan készülnek a 7. osztályos tanulóink, 
hiszen előttük áll az országos tanulmányi versenyen 
való megmérettetés, jó eredményt kívánok nekik. 

Kívánok mindenkinek jó pihenést, emlékezetes 
nyarat!

Zsemberi Andrásné

Skóciai kirándulásunk útinaplója
A Weöres Sándor Általános Iskola és Művészeti Iskolából 
Vozzsanyikovné Pap Irén és Zahory Najiba szervezésében 
immár másodszor utazhattunk Luxemburgba és Párizsba.

Luxemburgban megnéztük a város nevezetességeit. 
Kora délután indultunk tovább Franciaországba, Calais-ba, 
szálláshelyünkre. Komppal keltünk át a Calais - Dover út-
vonalon.  Majd’ egy óra múlva megpillantottuk Dover fehér 
szikláit. Sajnos kissé párás volt az idő, így a látvány sem 
volt teljes, de így is gyönyörű volt a panoráma.

Este 8 órára megérkeztünk az edinburgh-i Holiday Park-
ba, ahol elfoglaltuk a kényelmes lakókocsikat. Csodálatos 
helyen volt a szálláshelyünk, a tengerparton. 

A következő napon Edinburgh nevezetességeivel ismer-
kedtünk gyalogos városnézés keretében. Megtekintettük a 
királynő skót rezidenciáját, a régi várat, a Gyermek-múze-
umot, ahol régi gyermekjátékokat és ruhákat láthattunk. A 
sétálóutcában láttunk skótkockás szoknyás férfiakat, akik 
skótdudát fújtak, így szórakoztatva az arra járó turistákat. 
Régen a skót férfiaknál a szoknya volt a divat, igaz, ma már 
kevesebben hordják, mint a múltban. Idegenvezetőnktől 
megtudtuk azt is, hogy minden klánnak más mintázatú és 
színű szoknyája volt.

Másnap az idő egy kissé borús volt, de ez nem szegte 
senkinek sem a kedvét. Igaz, mit is várhatnánk, hiszen Nagy 
Britanniát „Ködös Albionnak” is nevezik. A nap programja 
a csodálatos Blair Castle és a Lock Ness tó megtekintése 
volt. Úgy gondolom, nincs olyan ember, aki még nem hal-

lott erről a tóról és aki nem gondolt még arra, hogy mi len-
ne, ha a tó sejtelmes lénye, Nessi, megjelenne. Sajnos, mi 
sem láttuk meg a szörnyet látogatásunk során. Viszszaútban 
Skócia legmagasabb hegye, a Ben Nevis lábánál található 
Fort William városkában tettünk egy rövid sétát. Ezután 
Stirlingbe utaztunk, ahol a híres várat tekintettük meg. St. 
Andrews-ban a csodálatos gótikus katedrális romjait néztük 
meg. Skóciában gyönyörű zöld minden, a hegyoldalakban 
legelésző birkákkal és néhol tehenekkel. A skót házak na-
gyon különlegesek: kőből készülnek, teljesen egyformák. 
Nincsenek kerítések, csak alacsony kőfalak, mindenütt ren-
geteg virág, gondozott kertek.

Másnap elindultunk Anglia felé. Strattford-Upon Avon-
ba érkezve, megtekintettük a híres drámaíró, Shakespeare 
szülőházát. Este 7 óra körül megérkeztünk a Temze folyó és 
az Északi tenger partján lévő csodálatos panorámájú szál-
láshelyünkre.

A következő nap gyalogos városnéző sétát tettünk Lon-
donban. Részesei lehettünk a Buckhingham palota előtti 
őrségváltásnak. Ez minden nap csak egyszer történik meg 
11 órakor. Tovább haladva a Trafalgár téren megtudtuk az 
idegenvezetőtől, hogy Nelson admirális szobrába alacsony 
feszültségű áramot vezettek bele, hogy a galambok ne repül-
hessenek rá. A kora esti órákban az angolok nemzeti ételét, 
„fish and chips”-et vacsorázott az egész csoport egy hangu-
latos kis étteremben. Másnap délelőtt a Madame Tussaud’s 
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Panoptikumot, majd a Towert néztük meg. A viaszmúze-
umban rengetegen voltak, hiszen mindenkit nagyon érde-
keltek a világsztárok, híres emberek élethű viaszszobrai. 
Délután a Természettudomá-
nyi Múzeum nagyon érdekes 
kiállításait nézhettük meg. 
Majd ismét útra keltünk a 
Csalagúton át Párizs felé a 
Folkstone-Calais útvonalon. 
Nagyon izgalmas volt ez a 
mindösszesen fél órás utazás 
a Csatorna alatt.

Párizsban hosszú várako-
zás után feljutottunk az Eiffel 
toronyba, ahonnan gyönyör-
ködtünk a csodálatos panorá-
mában. Gyalogos városnézés 
keretében a város további 
nevezetességeivel ismerkedtünk meg: Notre Dame, Louvre, 
Diadalív, sugárutak. Este 7 órakor indultunk haza Magyar-
országra. Mindenki egy kicsit szomorú is volt, hogy ilyen 
hamar eltelt ez a 12 nap.

Köszönet a miskolci Paradiso Travel Utazási Irodának a 
jól megszervezett kirándulásért. Köszönetünket fejezzük ki 
az utazásunkat támogató szponzoroknak is: Kehely Patika 

vezetője, Dr. Tóth Katalin,  
Juhász András, Bandika Bolt 
vezetője, Virág István, Kar-
rier Szakképző Iskola veze-
tői, HS-Trans Kft. vezetője, 
Hochrein Dezső, Tenger-
szem Autósbolt, CBA Mik-
lós és Centrum bolt, CBA 
West Shop, CBA Falusi ABC 
és Bagoly Fogadó vezetője, 
Doricsák Erzsébet, Szabó 
László zöldséges, Budavári 
István, Tóth Zoltán, SCHŐB 
Üzem, Migléczi György, 
Jaksa János, Roland Pékség 

vezetője, Ari édességbolt, Zöldségbolt, József A. u., Centrum 
Csirkebolt vezetője, Húsbolt Táncsics út vezetője, Weöres S, 
Iskola nyelvi Alapítvány Kuratóriuma és Rupp Zoltán.

Nyikos Kitti 

Német nyelvi tábor
Idén immár harmadik alkalommal szervezte meg 

iskolánk, a Weöres Sándor Általános Iskola a német 
nyelvi tábort. Most Ausztriába utaztunk egy hétre 
Salzkammergut csodálatos vidékére; a 3004 m-es 
Dachstein lábánál egy gyönyörű völgyben, Gosau-
ban volt a szállásunk. Gosau csupán kb. 20 km-re 
fekszik Bad Ischltől.

A tábor május 20-án, vasárnap kezdődött. Reg-
gel 7 órakor indultunk el és este 5 óra felé már az 
Alpok hatalmas hegyei 
magasodtak előttünk. A 
szállás rendezett, a kilátás 
meseszép volt. Az ellátás-
ra sem lehetett panaszunk, 
vendéglátóink igyekeztek 
olyan ételeket főzni, ami-
ket a gyerekek szeretnek. 

Hétfőtől csütörtökig 
a napirend így nézett ki: 
délelőtt kirándulás, dél-
után tanulás egy gimná-
ziumban, Bad Ischlben. A 
tanítási órák két csoport-
ban zajlottak. Tanáraink 
– akik egy szót sem tudtak magyarul – segítőkészek, 
barátságosak és kedvesek voltak. A tanítási órákon 
töltöttünk ki teszteket, rajzoltunk, énekeltünk és 
mindennap játszottunk is. Természetesen mindent 
szigorúan németül.

A délelőtti kirándulásoknak és a pénteki egész 
napos kirándulásnak köszönhetően jó néhány fan-

tasztikus helyre jutottunk el: hajókázás közben 
megcsodálhattuk a szép tájat, vízeséseket, hegye-
ket; Bad Ischlben ellátogattunk a császári villába, 
amit Sissy és Ferenc József nászajándékba kapott; 
felejthetetlen élményben volt részünk az obertrauni 
jégbarlang megtekintésekor; mindannyian remekül 
éreztük magunkat a hallstatti sóbányában, ahol ve-
títettek, lézershowt mutattak be, és lecsúszhattunk 
a 74 m hosszú csúszdán. Pénteken pedig megcso-

dáltuk Salzburg egy-két 
nevezetességét, jártunk a 
hellbrunni kastélyban is. 
Ez a kastély arról neve-
zetes, hogy a parkjában a 
legváratlanabb helyekről 
hirtelen feltörő vízsuga-
rak alaposan lefröcskölik 
a gyanútlan látogatókat. 
A hét folyamán utaztunk 
hajóval, csónakkal, drót-
kötélpályán, siklóval és 
fogaskerekűvel. Jó han-
gulatunkhoz hozzájárult, 
hogy egész héten ragyo-

góan sütött a nap, a hőmérséklet 30 fok körül volt. 
Sok szép élményben volt részünk ez alatt az egy 

hét alatt. Szeretnénk köszönetet mondani a tábor 
szervezőinek és kísérőinknek: Emi néninek, Éva né-
ninek és Sanyi bácsinak.

Molnár Zsuzsanna 
és Németh Angéla
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Angol tábor Kids Club 

módszerrel a Weöres Sándor 
Iskolában

Tavaly is volt, idén is lesz nyári angol tábor a Weöres Sán-
dor Általános és Művészeti Iskolában.

Vozzsanyikovné Pap Irén táborvezető tanárnő a tőle 
megszokott gyermek-közeli feladatokkal igyekezett beve-
zetni a kicsiket az angol nyelv világába. A Kids Club mód-
szert alkalmazza, mely világszerte eredményes gyermek 
nyelvtanítási módszer.

Voltak kézműves foglalkozások, szituációs helyzetgya-
korlatok és szerepjátékok. A pedagógus épített a gyerekek 
kreativitására, önállóságára is. Így a tábor végén a csapat 
egy olyan mesét adott elő angol nyelven, amelyet ők írtak 
az első szótól az utolsóig.

Mi szülők, pedig, csak büszkén ámuldoztunk, hogy mi-
lyen ügyesek is a mi csemetéink.

Jó lenne, ha a módszer iskolát teremtene nálunk a hét-
köznapokon is!

Köszönjük Irénke néni!
Egy elégedett szülő

(Az idén is lesz tábor a hagyomány szerint, augusztus 
6-tól 10-ig, melyre lehet még jelentkezni. Elérhetőség: 
www.gyomro.kidsclubs.hu)

Meghívó 5 Napos Klubba
5-13 éves gyermekeknek

Ami vár Rátok:
• bibliai történetek • énekek • játékok • versenyek

Időpont: 
2007. augusztus 6–10.

13.30-15.30 óráig a Szabadság téri parkban (Önkormányzat régi épülete mögött)
16.00-18.00 óráig a Csütörtöki Piactéri Játszótéren (Klapka u., József A. u, Rudolf u. által határolt tér)

további információ: VIsz (Gyermekevangelizációs közösség) 
2119 Pécel, nyírfa u. 1.  • tel./Fax: 06-28/547-960

Szebbé varázsoltuk  
a Mesevár Óvoda udvarát

2007. május 11-én tavaszi nagytakarítást szerveztünk az 
óvodában, 16.00 órától vártuk a dolgos kezű szülőket, 
akik óvodánk kertjének átalakításában, parkosításában, az 
udvari játékok átfestésében nyújtottak segítséget.

Köszönjük a kavicsot, valamint a homokozókba kapott 
új homokot. A lelkes csapat és az Örökzöld Faiskola mun-
káját dicséri a megszépült előkert, valamint a játszóudvar 
fajátékainak megújult külseje.

Köszönjük óvodánk udvarának szebbé tételéért végzett 
segítőkész munkájukat:

Tóth János, Magyari György, Harsányi Dezső,  
Pál Péter, Gáspár Tamásné, Pataki Ferencné,  

Bálintné Takács Magdolna,  
Horváthné Rendek Beatrix, Horváth Sándor, 

Vinczéné Mészáros Csilla, Gér Szilvia, Gér László, 
Mészárosné Csókás Edina, Mészáros Imre,  

Szászi Elemér, Vándor Kamilló, Schaller Attila, 
Hoffmann Tibor, Pleva Milán, Szótér Tímea,  

Lovász László, Dobosné Fodor Anita, Dobos Dániel,  
Jaksa János, Kanai Kinga, Maka Tibor, Schrem család

Köszönjük a segítséget:
A Mesevár Óvoda gyermekei és dolgozói
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Patikai ügyeleti rend
július–augusztus

Hétköznapokon a Szent Erzsébet Patika tart 
ügyeletet este 10-ig.

A hétvégi és az ünnepnapi ügyeleti rend a 
következő: 

Július 14–15. 

Július 21–22. 

Július 28–29. 

augusztus 4–5.

augusztus 11–12.

augusztus 18–19.

augusztus 20. hétfő

augusztus 25–26.

este 10-ig

este 10-ig

este 10-ig

este 10-ig

este 10-ig

este 10-ig

du. 4-ig

este 10-ig

Humanitas Patika 

kehely Patika

szent erzsébet Patika

Humanitas Patika

kehely Patika

szent erzsébet Patika

kehely Patika

Humanitas Patika

A patikák címe, telefonszáma:
Szent Erzsébet Patika, Erzsébet u. 4. Tel.: 333-680

Kehely Patika, Jókai u. 1. Tel.: 330-827

Humanitas Patika, Simon Mihály tér 1. Tel.: 330-023

Ön kit javasolna 
szépségkirálynőnek?

Ha Ön szerint van olyan szomszédja, test-
vére, barátnője vagy környezetében bár-
ki, aki lehetne Gyömrő Szépe, akkor írja 
meg nekünk a toszepe@gyomro.hu e-mail 
címre vagy sms-ben a 06-30/325-9502 te-
lefonszámra július 31-ig. Ha Ön megírja, 
mi megkeressük! Az ajánlásokban kérünk 
egy nevet és címet megadni, mely alapján 
az illető személyt megtalálhatjuk.

Figyelem! A jelentkezési határidőt meg-
hosszabbítottuk július 31-ig.

KÖSZÖNETNYILVÁNÍTÁS
Életének 74. évében elhunyt Heilig János. 
Akarata szerint temetése szűk családi 
körben zajlott. Köszönjük rokonainknak, 
barátainak, tanítványainak, az MSZP 
tagjainak részvétnyilvánításukat.

Heilig család

Tilos az égetés!
Felhívjuk a Tisztelt Lakosság figyelmét, 
hogy Gyömrő városban minden év júni-
us 1-től szeptember 30-ig avart és növé-
nyi hulladékot égetni tilos.

Aki a köztisztasági, közterületi és 
környezetvédelmi szabályokról szóló 
15/2002. (VI.13.) sz. rendeletben foglal-
takat megszegi, szabálysértést követ el, 
és 30.000,- Ft-ig terjedő pénzbírsággal 
sújtható.

A közterület-felügyelők a rendelet 
megszegőivel szemben 10.000,- Ft-ig ter-
jedő helyszíni pénzbírságot szabhatnak 
ki.

Gyömrő Város 
Polgármesteri Hivatala

Teleki László Gimnázium és
Informatikai Szakközépiskola

2230 Gyömrő, Szt. István u. 69-71.
Tel./fax: 06/29-330-015 vagy 330-055

Várjuk az érettségivel rendelkező 
fiatalok jelentkezését

a 2007/2008-as tanévre

Számítástechnikai programozó (2 éves),
illetve

Gazdasági informatikus II. (1 éves) 
OKJ-s szakképzésünkre.

A képzés nappali rendszerben folyik.

A jelentkezők felső korhatára:
2007-ben betöltött 22. életév

(1 éves képzés esetén)
2007-ben betöltött 21. életév 

(2 éves képzés esetén).

Hallgatóink diákigazolványt kapnak.
A záróvizsga ingyenes.

Minden diákunknak ingyenes részvételt 
biztosítunk helyben

szervezett informatikai előadásokra.
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Strandröplabda bajnokság Gyömrőn
2007. június 23 - 24-én került megrendezésre a IV. Amatőr Strandröplabda 

bajnokság a gyömrői tófürdőn.

GYÖMRŐ
Közéleti és információs magazin 2007/07

Felelős kiadó: Gyömrő Város Önkormányzata • Főszerkesztő: Király Erzsébet 
Tördelőszerkesztő: Kovács Gábor • Nyomda: Open Art

Megjelenik 5100 példányban.
***

Észrevételeiket az ujsag.velemeny@gyomro.hu  e-mail címre várjuk.
A magazin bővebben a www.gyomro.hu weboldalon olvasható.  

Idén már igen nagy létszámban jelentkeztek csa-
patok, a tavalyi és az előző évekhez képest. Mivel 
most 17 csapat küzdött az igen jó időben, az igen 
jó minőségű homokon a jól megérdemelt kupáért, 
ezért két naposra terveztük a bajnokságot.

A bajnokság fővédnöke, Hodruszky Lajos al-
polgármester megnyitó beszéde után azonnal el-
kezdődtek a mérkőzések, és mindjárt az első nap 
36 mérkőzést játszottak. A csapatok összetétele 
igen vegyes volt, voltak kőbányai csapatok, voltak 
XVII. kerületi csapatok, péceli és nem utolsó sor-
ban Gyömrő is képviseltette magát, ráadásul nem 
is rosszul. 

A döntőt a helyi Lakers és a péceli Helló csajok 
csapata játszotta. Igen színvonalas mérkőzést mu-
tatott be mindkét csapat, a végén komoly létszámra 
duzzadó szurkoló tábor előtt. Sajnos az első helyet 
nem tudtuk megszerezni.  Ez talán a korbeli kü-
lönbségnek tudható be, mivel mi egy igen ifjú fiatal 
csapat voltunk. Győzött a rutin.

 Agresszív Építkezés csapata /Monor/ szerezte 
meg a harmadik helyet, ennek alapján a 4. lett a 
Dream–Team csapat, mely szintén gyömrői volt.

A díjakat egy igen neves volt spor-
toló, dr. Fenyvesi Máté, az FTC egyko-
ri nagyszerű csatára adta át Hodruszky 
Lajos alpolgármesterrel egyetemben. 

A gyömrői legjobbak: 
Leakers: Jaksa Sándor; Varró Jó-
zsef; Bódis Gergő; Kerepeszki Ni-
kolett; Matyó Nikolett  

Dream-Team: Szabó Ákos; Pántya 
Péter; Pántya Tamás; Török Tibor; 
Pásztor Zoltán; Dósa Róbert

A színvonalas megrendezést köszön-
jük támogatóinknak: Gál Sándor, 
Gál Bau Kft., Túróczy Károly és 
Czink Lovas Farm Kft., Micropo-
lis Bt., Natalis bár, Vapfa Kft.

T.R.
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Ilyen még nem volt!  
15 ország versenyzői Gyömrőn!

Szurkoljunk Gyömrő kerékpáros csapatának!
Július 24-én koradélután elindul 823 km útjára a 
34. Tour-de Hongrie Kerékpáros Körverseny.

15 nemzet, 24 csapata, köztük 5 magyar, P-nívó 
Betonexpresz és a Kornix Team kontinentális profi 
csapatok és az amatőrök, Gepida Velo.hu, Atlantisz 
Kasino és Giant-Gyömrő.

További részletek a külföldi és magyar csapatok-
ról a www.tdh.sport.hu oldalon. 

A hétfőn érkező magyar és külföldi csapatok fo-
gadása, eligazítása és étkeztetése a Gróf Teleki kas-
télyban történik. 

A csapatok itt a kastélyban, valamint Monoron és 
Gödöllőn lesznek elszállásolva.

Kedden, 24-én délelőtt csapatbemutató lesz előre 
láthatóan a Polgármesteri Hivatal parkjában.

Az első szakasz Gyömrő-Kazincbarcika, 210 km-
es táv, a Táncsics Mihály utcáról indul az Új Halász-
kert étterem elől.

A gyömrőiek vegyes csapata, a Giant-Gyömrő 
Kerékpáros Szakosztály sportolói, szigorú edzések 
és vizsgálatok feltételei mellett készül a nem min-
dennapi megmérettetésre. Csapatunkról, sportoló-

inkról az új honlapunkon, a www.giantgyomro.hu  
oldalon olvashatnak.

A csapat tagjai: Bohács Roland, Kis Jenő, Laza 
Tamás, Imre Zsolt, Knoch László, Alföld KSC, 
Merő Csaba (FTC)

Tartalék: Csapó László, Krausz Zoltán, Szabó 
Sándor

A csapat kísérői: Pais Péter szakmai tanácsadó és 
csapatvezető, Palotai Gabriella edző, Kanyó József 
sportgyúró, Jaksa János masszőr, Budai Sándor fris-
sítő és szerelő, Gyurján János frissítő és szerelő.

Nagyon számítunk a személyes találkozásra, a 
lelkes szurkolásra, minden gyömrői és minden ke-
rékpársport kedvelő érdeklődőtől!

Köszönettel Giant-Gyömrő Szakosztály!

A TDH megnyitó és csapatunk támogatói:
Gyömrői Polgármesteri Hivatal

Renault Hungária Kft.
Escort Kft.

MTT Monor Telefontársaság
EJOT Hungária Kft.

Nyerges Thermál Hotel Monor
DIEGO Óbuda

Gróf Teleki Kastély Diákotthon és Spec. Szakiskola
Fekete István Általános Iskola

Volcz Zoltán Váltó Kerékpár Bolt és Szerviz
Hartai László 

Média Támogatók:
Signal TV

Gyömrő Rádió
Veló.hu

R&I Reklám és Információ


